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El 10 de marzo de 2019, Paolo Dieci, socio fundador del CISP y su Presidente, perdió la 

vida en una trágica catástrofe aérea en el cielo de Etiopía.

Paolo ha dedicado su vida a la cooperación al desarrollo, poniendo en práctica su com-

promiso y sus habilidades profesionales, especialmente en contextos de crisis y pobreza 

extrema. La profundidad profesional de Paolo, reconocida más allá de las fronteras na-

cionales, era sólo superada por su humanidad. Su pasión y su compromiso incansable 

por promover la solidaridad y el desarrollo en las zonas más pobres del planeta tenían 

sus raíces en la profunda convicción de que una sociedad más justa y cohesionada, 

basada en el respeto de los derechos fundamentales de todos, era posible.

Siempre atento a los distintos aspectos de la realidad, estaba decidido a buscar el diálogo 

con todos los actores sobre el terreno, a partir de los protagonistas de los procesos de 

desarrollo, para encontrar soluciones compartidas y sostenibles y trazar caminos de 

cambio y desarrollo orientados a mejorar la vida de las personas.

El vasto conocimiento, compromiso y entusiasmo de Paolo han sido una enorme fuen-

te de inspiración para nosotros a lo largo de los años. Al lamentar su muerte, celebra-

mos la memoria de una persona extraordinaria cuya humanidad reconocemos como 

un legado precioso que debemos honrar y cuya enseñanza prometemos seguir con 

perseverancia y dedicación.
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"¿TODAVÍA NECESITAMOS COOPERACIÓN INTERNACIONAL? Y SI ES ASÍ, ¿POR QUÉ?".

Carta de Paolo Dieci al diario "Avvenire" con motivo del 35º aniversario de la fundación 

del CISP

Querido Director:
Cumplir 35 años es para el CISP una meta importante. Llegamos a esta cita con una bagaje de 1.500 
proyectos en más de 30 países de todas las regiones del mundo, habiendo llegado directamente a 100 
millones de personas, habiendo asegurado el acceso al agua potable, los derechos a la educación, a 
la salud, al crédito, habiendo inspirado políticas públicas inclusivas y sostenibles. Hemos optado por 
hacer coincidir nuestro aniversario con una reflexión, hoy, sobre el sentido de nuestro trabajo, tratando 
de responder a la pregunta: ¿sigue siendo necesaria la cooperación internacional y, en caso afirmativo, 
para qué? Ahora existe un verdadero género literario desarrollado en torno al escepticismo sobre el 
impacto de la cooperación y estamos convencidos de que nos corresponde a nosotros dar respuestas 
claras y concretas a este escepticismo.

Animados por años de trabajo con las comunidades locales, por el análisis de cientos de informes 
de evaluación de los proyectos realizados, por la comparación sistemática con nuestros socios en los 
países en los que operamos, respondemos a la pregunta sobre la utilidad de la cooperación de esta 
manera: que sí, la cooperación internacional es necesaria, es, de hecho, la única herramienta que puede 
activarse para dar respuestas sostenibles a los derechos denegados y a las necesidades insatisfechas 
en muchas regiones del mundo. También sirve para inspirar políticas públicas inclusivas y sostenibles. 

No es una aspiración general, es para el CISP la historia de estos 35 años. La verdad es que, por el 
contrario, esperamos con ilusión los 35 años venideros, en los que miles de jóvenes africanos, europeos, 
latinoamericanos, ciudadanos del Mediterráneo y de Oriente Medio, representarán y representarán 
nuestra fuerza, como protagonistas de nuestra asociación.

Cinco palabras pueden servir para resumir el sentido de nuestra misión, que ponemos en el centro del 
debate sobre la cooperación internacional en el mundo contemporáneo.
La primera es la accountability, rendir cuenta de los resultados de las evaluaciones del impacto de los 
proyectos. 
El segundo es el profesionalismo, que representa un compromiso deontológico con los países y las 
comunidades. 
La tercera son los partenariados: los desafíos de la pobreza y la injusticia no se pueden afrontar a 
solas. Por esta razón hemos fundado la red Link 2007 con otras ONG en Italia y en cada país formamos 
alianzas con instituciones, asociaciones comerciales, empresas, universidades, centros de investigación 
y asociaciones de la sociedad civil.
La cuarta palabra es ownership: los protagonistas de los procesos de desarrollo son, en cada país, 
los sujetos locales que representan el tejido comunitario, institucional, asociativo, académico y 
empresarial. 
La quinta palabra es innovación, que se traduce, en todos los contextos, en el análisis de las buenas 
prácticas existentes y en la identificación de posibles innovaciones técnicas y sociales en términos de 
eficacia y sostenibilidad.
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CONSTITUCIÓN, OBJETIVOS Y ÁMBITOS DE ACTUACIÓN

El CISP es una organización no gubernamental (ONG) constituida el 10 de enero de 1983 en Roma. 

Gracias a alianzas con agencias internacionales, empresas, instituciones públicas, universidades,  

institutos de investigación, asociaciones, ONG internacionales y locales, el CISP ha implementado y 

sigue implementando proyectos de ayuda humanitaria, rehabilitación y desarrollo en más de 30 países 

de África, Latinoamérica, Oriente Medio, Asia y Europa del Este. En Italia y en los países de la Unión  

Europea promueve iniciativas de política cultural, de promoción de la solidaridad internacional y de 

apoyo a la inclusión social. Los proyectos del CISP tienen por objeto responder a las necesidades 

prioritarias y resolver problemas concretos, así como identificar, formular y consolidar políticas sec-

toriales específicas, de carácter general y con referencia a países y zonas geográficas específicas. En 

nuestra práctica, la protección de los derechos humanos y la respuesta a las necesidades individuales y  

comunitarias se integran en estrategias operativas coordinadas con los socios con los que trabajamos.

ELABORACIÓN TEÓRICA, PUBLICACIONES Y ESTUDIOS EN PROFUNDIDAD

El CISP produce publicaciones y material audiovisual y promueve encuentros y estudios en profundidad 

para informar a la opinión pública sobre las experiencias más significativas de cooperación. Además, dentro 

de sus programas, organiza eventos, seminarios y conferencias para intercambiar experiencias y promover 

innovaciones y políticas públicas de interés para los países en los que opera. En la página web del CISP 

(www.cisp.ngo) podrán encontrarse las principales actividades de nuestra asociación.

ORGANIZACIÓN ESTATUTARIA Y OPERATIVA

Asamblea de los asociados se reúne al menos una vez al año para deliberar sobre la planificación y 

el balance final. Cada tres años, elige al Presidente, al Director, a los demás miembros del Consejo 

Directivo y a los Auditores de Cuentas. El Presidente es responsable de la representación política de la 

Asociación, de la coordinación de las relaciones con los interlocutores institucionales y del ejercicio 

de las actividades de supervisión. El Director es el representante legal del CISP y coordina el control 

de la gestión. El Consejo Directivo define cada año las funciones y las responsabilidades del personal 

de la Sede de Roma, monitorea su trabajo y toma decisiones de carácter general. La coordinación 

operativa de las actividades está asegurada por el Ejecutivo, en el que participan el Presidente, el 

Director y otros directivos nombrados por el Consejo Directivo.

Los proyectos son coordinados en la sede de Roma por los Directores de las Áreas Geográficas de 

África, Latinoamérica y Caribe, Europa del Este y Asia, Oriente Medio y el Mediterráneo, Italia y la 

Unión Europea.Además de su sede de Roma, el CISP cuenta con otras oficinas regionales en Italia y, 

en los países en los que opera, con oficinas nacionales coordinadas por los Representantes del País. 

La vida organizativa y administrativa del CISP está regulada, además de por los Estatutos, por un Sistema 

de Gestión compuesto por tres partes: el Manual Administrativo, el Código de Comportamiento y el 

Sistema de Verificación. Los estados financieros anuales son sujetos a audición por parte de una 

sociedad independiente. El CISP es una asociación con personalidad jurídica reconocida por el Estado 

italiano y en los terceros países en los que opera suele estar reconocida por la legislación nacional.

PERFIL DEL CISP  

COLABORACIONES Y AFILIACIONES

Para dar mayor eficacia a su acción, el CISP colabora con otras organizaciones y participa en diferentes 

asociaciones y redes temáticas y geográficas. Entre ellas están: Link 2007 Cooperación en Red (que a su 

vez forma parte del Foro Permanente del Tercer Sector, de la Red por la Paz y de la Alianza Italiana para 

el Desarrollo Sostenible), la Confederación Europea de ONGs para la Ayuda Humanitaria y el Desarrollo 

(Concord) y la Red Global de Organizaciones de la Sociedad Civil para la Reducción de Desastres, 

Global Network of Civil Society Organisations for Disaster Reduction (GNDR). En 1997 el CISP, junto con 

otras ONGs y universidades, fundó la Red de Cooperación y Desarrollo, Cooperation and Development 

Network (CDN), una red internacional de alta formación de leadership locales para el desarrollo humano 

sostenible. La red lleva a cabo Maestrías en Desarrollo Humano en Italia (Maestría CD-Pavia), África 

(Mecohd Kenya), Latinoamérica (ELACID Colombia), Nepal (MICD Katmandu), Palestina (MICAD Belén).

FINANCIACIÓN Y RECURSOS

Los proyectos del CISP están apoyados por financiaciones y contribuciones de particulares, asociaciones, 

fundaciones, empresas e instituciones públicas en Italia y en el extranjero. Entre estas últimas están: la 

Unión Europea, la Agencia Italiana de Cooperación para el Desarrollo del Ministerio de Exteriores, las 

autoridades locales italianas, agencias de las Naciones Unidas, agencias gubernamentales de los países 

de la OCDE (Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico), gobiernos nacionales y 

las administraciones locales de los países en los que opera. En la página web (www.cisp.ngo) podrán 

encontrarse los balances finales con informes auditoriales y de las entidades cerificadoras.
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La Declaración de Intenciones del CISP "Derechos, Sostenibilidad, Cambio" identifica 13 prioridades 

generales, asociando cada una de ellas con uno o más de los objetivos de desarrollo sostenible de la 

Agenda 2030 (SDGs Objetivos de Desarrollo Sostenible, Sustainable Development Goals). La acción 

del CISP durante 2018 se inspiró en estas prioridades, como se indica a continuación.

TENDER PUENTES, PROMOVER EL DIÁLOGO Y LA INTEGRACIÓN

África

En Níger hemos creado partenariados con entidades públicas nacionales y locales y con universidades 

para ejecutar programas de planificación urbana. En Malawi, Mozambique, Etiopía y Kenya hemos 

fortalecido partenariados y alianzas con universidades, instituciones públicas y actores del sector 

privado para fortalecer las cadenas de valor, particularmente en el sector agroalimentario.

América Latina y el Caribe

En Argentina hemos intensificado nuestra colaboración con organizaciones y autoridades locales 

para fortalecer las estrategias operativas de prevención de desastres. En todos los demás países de la 

zona hemos seguido buscando alianzas estratégicas con los sectores público y privado para vincular 

los proyectos de desarrollo comunitario con políticas públicas inclusivas.

Europa del Este y Asia

En Bosnia y Herzegovina y Albania hemos promovido la cooperación con instituciones, autoridades 

locales y organismos de investigación de los países de la Unión Europea y alentado los partenariados 

entre agentes públicos, privados y de la sociedad civil, en particular para impulsar el desarrollo 

territorial, la puesta en valor de los recursos naturales y las zonas protegidas y el crecimiento del 

turismo sostenible. En Nepal, en el marco de la CDN, apoyamos la formación de líderes de la sociedad 

civil en colaboración con las universidades.

Mediterráneo y Oriente Medio

La asociación global de múltiples actores (organizaciones de la sociedad civil - OSC, instituciones, 

autoridades públicas y actores privados) es una práctica muy extendida en los proyectos del CISP en 

todos los países del área de actuación del CISP. En el Líbano, el CISP ha promovido asociaciones de 

múltiples actores para la creación y gestión de infraestructuras sostenibles en el sector del abasteci-

miento de agua, debido a las crecientes necesidades acarreadas por la presencia de refugiados sirios.

JUSTICIA SOCIAL E INCLUSIÓN

África

En Níger hemos llevado a cabo intervenciones en favor de las poblaciones de refugiados y desplazados 

y para la protección de los migrantes en las zonas más pobres expuestas a crisis humanitarias. En la 

República Democrática del Congo (RDC) y Malawi hemos apoyado a las zonas rurales marginales con 

DE LA DECLARACIÓN DE INTENCIONES 
A LAS ESTRATEGIAS OPERATIVAS 
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acceso reducido a los servicios básicos. En Somalia, hemos llevado a cabo intervenciones en zonas 

centrales del país y a favor de las poblaciones desplazadas en los centros urbanos. En Kenia, Mauritania y 

Etiopía hemos promovido acciones de desarrollo a favor de las zonas y grupos de población marginados y 

promovido el asociacionismo de las comunidades rurales marginadas (Kenia: norte, zonas costeras, zonas 

urbanas marginales; Mauritania: Odh el Chargui; Etiopía: región somalí, Borena). 

América Latina y el Caribe

A nivel continental hemos apoyado activamente la definición y aprobación de políticas públicas sensibles 

a los temas de inclusión de la justicia social. En Colombia y Ecuador hemos fortalecido la capacidad 

de las comunidades locales para hacer oír su voz a través de procesos de advocacy y control sobre la 

implementación de políticas sociales.

Mediterráneo y Oriente Medio

Desde el inicio de la crisis siria, el CISP ha participado en la respuesta humanitaria internacional. En el 

Líbano, el CISP ha llevado a cabo proyectos de ayuda humanitaria a los refugiados sirios, intervenciones 

de desarrollo en favor de las comunidades de acogida libanesas y acciones de inclusión e integración 

social entre los refugiados sirios y las comunidades libanesas. La reducción de las desigualdades y la 

inclusión social también son estrategias de intervención del CISP en Palestina, a través de proyectos de 

promoción de oportunidades sociales y económicas para los grupos más vulnerables y marginados (niños, 

mujeres, beduinos y campesinos en la Zona C de la Ribera Occidental, Cisjordania). 

ACCESO A SERVICIOS DE CALIDAD 

África

En Níger y Kenia hemos apoyado el acceso a los servicios de atención nutricional y a los servicios básicos 

en general y hemos fortalecido las capacidades de prevención de los servicios públicos de salud, así como el 

acceso a la educación universitaria. En Mauritania hemos ampliado el acceso a los servicios básicos como 

parte de los planes de desarrollo local. En la República Democrática del Congo y Etiopía, nuestra acción ha 

garantizado el acceso al agua potable y la mejora del  saneamiento en zonas rurales marginadas. En Somalia y 

Etiopía hemos ampliado el acceso a servicios de salud y educación inclusivos para los niños con discapacidad.

América Latina y el Caribe

A nivel continental, hemos trabajado para reforzar las políticas de apoyo a las competencias blandas como con-

diciones esenciales para la lucha contra la pobreza. En Colombia hemos trabajado para mejorar la educación 

y los servicios dirigidos a pequeñas empresas. En Guatemala y Honduras hemos trabajado para mejorar los 

servicios dirigidos a los pueblos indígenas y las personas con discapacidad. Hemos fortalecido las intervencio-

nes para mejorar el acceso a servicios de calidad para la producción agrícola en Cuba, Colombia y Guatemala.

Italia y la Unión Europea

En línea con el target 4.7, hemos ampliado nuestro compromiso con la promoción de la educación de cali-

dad mediante la inclusión de los temas de la Agenda 2030 y la Educación para la Ciudadanía Global (ECG) 

en los planes de estudio, las metodologías de enseñanza y los contextos de aprendizaje escolar. 

pag. 12



Con este fin, también hemos desarrollado herramientas de evaluación de impacto de ECG en las escuelas y 

garantizado la formación de profesores, así como la continuación de nuestro compromiso con la educación 

superior en el desarrollo humano y la cooperación. Hemos puesto en marcha intervenciones para combatir 

la pobreza educativa y promover escuelas abiertas y participativas para la prevención de las penurias a través 

de asociaciones y cooperativas territoriales.

Mediterráneo y Oriente Medio 

En el Líbano y Palestina hemos desarrollado acciones para promover el acceso de todos a una educación 

preescolar, primaria y secundaria de calidad y a una formación profesional para adultos: rehabilitación 

y mejora de las infraestructuras para jardines de infancia y escuelas, asistencia técnica a maestros sobre 

métodos de enseñanza, apoyo económico y formación profesional. En el Líbano y Palestina continuamos 

con las intervenciones WASH (Water Sanitation & Hygiene) para asegurar el acceso de todos al agua potable 

y reducir el número de personas que sufren por la imposibilidad de acceder al agua, tanto entre los refugiados 

y desplazados como entre las comunidades de acogida más vulnerables. También hemos llevado a cabo 

intervenciones de promoción de la salud maternoinfantil en Palestina, en la zona C de la Ribera Occidental 

Cisjordania, en favor de las comunidades que no tienen acceso a los servicios de salud, como las poblaciones 

beduinas y los agricultores, y que corren el riesgo de ser evacuadas. En los campamentos de refugiados 

saharauis en Argelia hemos trabajado para mejorar las condiciones de vida mediante el acceso a la educación 

básica, la lucha contra el abandono escolar, la mejora de las condiciones de vivienda y el desarrollo de 

oportunidades de ingresos. En estas áreas hemos fomentado el desarrollo de habilidades técnicas por parte 

de las instituciones locales.

GARANTIZAR LA IGUALDAD DE OPORTUNIDADES

África

En Níger hemos aplicado medidas para promover el acceso al mercado laboral y las oportunidades de ingresos 

para la población joven en riesgo de exclusión social. En Somalia y Malí hemos promovido el papel, las 

oportunidades y el acceso de las mujeres a los servicios básicos. En Kenia hemos fortalecido las capacidades 

de las comunidades y de los actores de la sociedad civil para gestionar los recursos públicos y promover 

el desarrollo local. A través de becas específicas hemos permitido a estudiantes marginados (por género, 

discapacidad e ingresos) acceder a estudios de postgrado. En Etiopía y Malawi apoyamos el acceso al crédito 

y a las oportunidades de ahorro para las mujeres como parte de las acciones de empoderamiento económico.

Europa del Este y Asia

En los Balcanes y Armenia hemos llevado a cabo acciones para apoyar las actividades productivas, el espíritu 

empresarial y la innovación, para fomentar la creación y el crecimiento de microempresas y pequeñas y 

medianas empresas, incluso mediante el acceso a servicios financieros. En estos países también hemos 

trabajado para promover el turismo sostenible a través de asistencia técnica cualificada e intercambios con 

instituciones y entidades italianas.

Mediterráneo y Oriente Medio

En el Líbano, Palestina y Argelia, en proyectos encaminados a promover oportunidades sociales, educativas 

y económicas para los grupos vulnerables, hemos involucrado a los beneficiarios y a las comunidades 

locales en la gestión de los servicios básicos y hemos fomentado el diálogo con los policy makers para 

garantizar la estabilidad y la continuidad de estos servicios en beneficio de todos.

GARANTIZAR EL DERECHO A LA PROTECCIÓN HUMANITARIA

África

En Níger, Etiopía, Somalia y Malí, hemos trabajado para integrar acciones de prevención y respuesta a las 

crisis cíclicas y la asistencia humanitaria a las poblaciones de refugiados y desplazados, garantizando al mismo 

tiempo el apoyo material a las poblaciones de acogida. En Mauritania, la República Democrática del Congo, 

Kenia, Etiopía, Malawi y Mozambique hemos apoyado a las poblaciones de zonas remotas afectadas por 

crisis humanitarias fomentando la ownership de las instituciones locales. En este marco, hemos promovido 

activamente los procesos de localización de la ayuda mediante el fortalecimiento de las capacidades y la 

rendición de cuentas de los agentes locales de conformidad con los principios de la acción humanitaria.

América Latina y el Caribe

En Colombia y Venezuela hemos garantizado la asistencia humanitaria a los desplazados internos y a los 

migrantes y sus familias que han sido víctimas de desastres naturales, socio-naturales o antropogénicos. 

En Ecuador, hemos proporcionado asistencia material a migrantes de Venezuela. En Argentina, continuamos 

trabajando en la gestión de riesgos y la prevención de desastres.

Mediterráneo y Oriente Medio

En Argelia, en los campamentos de refugiados saharauis, hemos reforzado nuestro compromiso de 

afirmar el papel de liderazgo de los refugiados en la gestión y el seguimiento de la ayuda humanitaria a las 

familias. Las intervenciones de protección humanitaria del CISP han favorecido a los refugiados sirios en 

el Líbano y a las comunidades vulnerables en riesgo de evacuación y desplazamiento en la zona C de la 

Ribera Occidental Cisjordania (Palestina). Hemos garantizado el acceso a los servicios esenciales para las 

poblaciones de refugiados y las comunidades de acogida y promovido el liderazgo activo y la capacidad 

de recuperación de los beneficiarios en la gestión de los recursos y los servicios.assicurato accesso a 

servizi essenziali per le popolazioni rifugiate e per le comunità ospitanti e promosso il protagonismo attivo 

e la resilienza dei beneficiari nella gestione delle risorse e dei servizi.
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APOYO A LOS GRUPOS VULNERABLES Y MARGINADOS

África

En Níger, Mauritania, Kenya, Etiopía, Malawi, Mozambique y la República Democrática del Congo, 

hemos trabajado para fortalecer la resiliencia de las comunidades en las zonas rurales marginales 

mediante la integración de los servicios básicos, la diversificación y las actividades de generación de 

ingresos, el empoderamiento económico, la prevención de desastres y el aumento de la capacidad de 

los grupos vulnerables para resistir los azotes.

En Níger y Kenia hemos trabajado para prevenir la desnutrición mediante actividades de sensibilización 

y capacitación para las comunidades vulnerables, la advocacy y el diálogo con las instituciones y el 

fortalecimiento de los servicios de asistencia.

América Latina y el Caribe

En todo el continente hemos continuado implementando programas de apoyo a las poblaciones más 

vulnerables como las víctimas del conflicto en Colombia, la población indígena con discapacidad en 

Guatemala, las familias afectadas por el terremoto en Ecuador, los migrantes de Venezuela, las familias 

que viven en zonas áridas y con problemas de seguridad alimentaria y desnutrición en Honduras y 

Guatemala.

Europa del Este y Asia

En Bosnia y Herzegovina y Albania hemos trabajado para ampliar los derechos de las comunidades 

vulnerables y promover la equidad en el acceso a los recursos económicos, los servicios básicos, la 

propiedad de la tierra y los recursos naturales. En Armenia y Albania hemos tomado medidas para 

fortalecer la productividad agrícola y los ingresos de los pequeños productores de alimentos. En esos 

mismos países hemos trabajado para ampliar el acceso a los recursos productivos, los conocimientos 

técnicos, los servicios financieros, los mercados y las oportunidades de ingresos, incluso fuera de la 

agricultura.

Mediterráneo y Oriente Medio

En Argelia, Palestina y Líbano, la prioridad del CISP ha sido la de contribuir a la reducción de las 

vulnerabilidades y al fortalecimiento de la resiliencia de las comunidades y grupos vulnerables. Además 

de la asistencia a los refugiados, el CISP ha contribuido al fortalecimiento de las capacidades locales 

de gestión y prevención de las crisis humanitarias y a la reducción de la vulnerabilidad a los azotes 

procedentes del exterior. Una contribución a la reducción de la vulnerabilidad son las intervenciones de 

ayuda alimentaria y de seguridad alimentaria del CISP en favor de los refugiados saharauis en Argelia.
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DESARROLLAR LA INNOVACIÓN Y BUSCAR NUEVAS SOLUCIONES

África

En Níger hemos fomentado el desarrollo de técnicas de construcción sin el uso de cemento y 

madera para responder a emergencias de vivienda para poblaciones marginales y hemos fortalecido la 

colaboración con instituciones de investigación tecnológica. En Somalia y Kenia hemos fomentado el 

desarrollo de metodologías de intervención en reglamentos sociales para prevenir el abuso infantil y la 

violencia de género en colaboración con instituciones académicas internacionales.

América Latina y el Caribe

En todo el continente hemos desarrollado metodologías innovadoras que permiten un mayor 

impacto de los programas y políticas (soft skills, Acuerdos Territoriales). En Cuba hemos continuado 

implementando acciones innovadoras en el campo de la cultura y el arte y para el desarrollo de 

nuevas técnicas de horticultura incluso en colaboración con el Ministerio de Agricultura, Silvicultura y 

Turismo de Italia - MiPAAFT. En Guatemala hemos introducido innovaciones y metodologías para los 

servicios de extensión rural y en Honduras hemos trabajado para dar respuestas innovadoras al grave 

problema de la desnutrición.

IGUALDAD DE GÉNERO

África

En Malí hemos promovido los derechos de la mujer mediante acciones de desarrollo de la capacidad 

de los defensores de los derechos de la mujer, el fortalecimiento de las redes y de los partenariados 

también fortaleciendo la cooperación Sur-Sur. En Somalia y Kenia hemos promovido programas para 

combatir la violencia por motivos de género mediante la integración de servicios de protección y 

asistencia a las víctimas, la promoción de cambios en las normas sociales que justifican y promueven la 

violencia en las comunidades, actividades de promoción en las instituciones y acciones para fortalecer 

las oportunidades de acceso a la educación primaria, secundaria, profesional y técnica y a la atención 

de la salud. En Kenia, Etiopía, Malawi, Mozambique y Níger hemos trabajado por el empoderamiento 

económico y social de las asociaciones y grupos de mujeres a nivel comunitario. En Kenia hemos 

proporcionado becas específicas para facilitar el acceso a la educación de postgrado.

América Latina y el Caribe

En toda la zona hemos perfeccionado una estrategia de género que se aplica en todos los programas 

y proyectos humanitarios y de desarrollo. En el Ecuador hemos seguido apoyando a las asociaciones 

de mujeres en el contexto de la rehabilitación posterior al terremoto.  

Europa del Este y Asia

En Albania y Bosnia y Herzegovina hemos trabajado para garantizar la participación plena y 

efectiva de las mujeres en la vida social y económica y la igualdad de oportunidades de liderazgo 

a todo  nivel. En estos países hemos fortalecido nuestro compromiso con la igualdad de género y 

el empoderamiento de las mujeres mediante la promoción de la autoestima y la concienciación.

Italia y la Unión Europea

En Italia y en los países de la Unión Europea, hemos dado especial prioridad al quinto Objetivo de 

Desarrollo Dostenible y a sus objetivos en el contexto de las iniciativas de educación cívica global.

Mediterráneo y Oriente Medio

En Argelia, el Líbano y Palestina hemos reforzado las intervenciones destinadas a desarrollar servicios 

públicos y políticas de protección social adaptadas a las necesidades de las mujeres y hemos fomentado 

la participación efectiva de las mujeres en las esferas económica, social e institucional. También hemos 

aplicado medidas para garantizar el derecho de acceso a la salud sexual y reproductiva. En Argelia 

hemos fortalecido las asociaciones nacionales que representan los derechos y las aspiraciones de 

las mujeres, con especial referencia a las que están necesitadas y en riesgo de marginación, y hemos 

promovido el diálogo entre instituciones y asociaciones sobre cuestiones de igualdad de género.
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MIGRACIÓN Y DERECHOS DE LOS MIGRANTES

África

En Níger y Malí hemos promovido iniciativas para la protección y asistencia humanitaria de migrantes en 

tránsito, menores no acompañados y mujeres. En Níger, Malí, Etiopía y Somalia, hemos fomentado el 

fortalecimiento de las oportunidades de desarrollo, el empoderamiento y la inclusión social y económica 

de los jóvenes de las regiones que participan en el sistema de migración irregular y en situación de riesgo, 

y hemos llevado a cabo actividades de información y sensibilización de la población. En Níger, Malí, 

Mauritania, RDC, Somalia, Kenia, Etiopía, Malawi y Mozambique hemos promovido oportunidades de 

retorno voluntario asistido. 

Latinoamérica y Caribe

Hemos brindado asistencia a migrantes de Venezuela, tanto en Colombia como en Ecuador. Durante 2018 

también monitoreamos la tendencia de la migración desde Centroamérica, especialmente desde Honduras 

y Nicaragua.

Europa del Este y Asia

En Armenia y Georgia hemos trabajado para la promoción del binomio Migración y Desarrollo y la 

gobernanza responsable de la migración.

Italia y la Unión Europea

En Italia hemos iniciado proyectos para la integración social y laboral de los inmigrantes en colaboración con 

las autoridades locales. También hemos llevado a cabo acciones de sensibilización e información pública 

centradas en una narrativa positiva de la integración y acciones pedagógicas antirracistas en las escuelas.

Mediterráneo y Oriente Medio 

Las intervenciones del CISP en el Líbano en favor de los refugiados sirios se inspiraron en la prioridad 

estratégica de afirmar y proteger el derecho inalienable de todo ser humano que huye de la violencia, de la 

guerra y de los regímenes autoritarios a buscar y encontrar refugio en países distintos del suyo, tal como se 

codifica en los "Convenios de Ginebra", y de manera más general a obtener en otros países condiciones 

de vida decentes y mejores oportunidades.
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PROMOVER LA PAZ

África

En Níger, Malí, Mauritania, Etiopía, Somalia, la República Democrática del Congo y Kenia hemos 

promovido el diálogo estructurado dentro de las comunidades en riesgo de conflicto intracomunitario 

e intercomunitario y entre la sociedad civil y las instituciones, con el fin de prevenir la violencia vinculada 

a la lucha por los recursos.

América Latina y el Caribe

En Colombia, hemos fortalecido la estrategia de apoyo a la implementación de los acuerdos de paz 

con especial atención a la dinámica de participación e implicación de las comunidades en los procesos 

de planificación y participación democrática, apoyando a las autoridades locales y regionales en el 

contexto de la estrategia de desarrollo territorial, incluso como una alternativa a la economía del 

narcotráfico. Hemos fortalecido las intervenciones de desarrollo territorial en las zonas fronterizas con 

Ecuador, para construir alternativas a la economía informal e ilegal. En Centroamérica hemos seguido 

apoyando y promoviendo iniciativas que pueden representar alternativas concretas a la violencia y al 

narcotráfico, especialmente para los jóvenes.

Mediterráneo y Oriente Medio

En colaboración con redes de ONG y otras organizaciones internacionales, el CISP participa en 

actividades de advocacy para la resolución pacífica de conflictos y el respeto del derecho internacional. 

En este marco, el CISP participa activamente en la Plataforma de ONG italianas en el Mediterráneo 

y Oriente Medio y en el Consorcio Internacional de Organizaciones No Gubernamentales en los 

campamentos de refugiados saharauis. 

APOYAR EL DESARROLLO DE POLÍTICAS INCLUSIVAS

África

En Níger, Kenia, Somalia, Etiopía y Malawi hemos fomentado el fortalecimiento del impacto de las 

políticas de desarrollo local a través del diálogo entre las instituciones locales y la sociedad civil y 

hemos trabajado para fortalecer el papel y la responsabilidad de las instituciones locales.

América Latina y el Caribe

En el continente hemos consolidado y promovido herramientas de soft skills, apoyando a la Mesa 

Regional de Cooperación sobre Competencias Transversales y Socioemocionales - MESACTS e 

incluyendo el tema y las metodologías desarrolladas en los nuevos proyectos para la región. Hemos 

fortalecido la acción en América Central sobre el tema de la discapacidad y el desarrollo inclusivo, en 

particular para las comunidades indígenas.

Europa del Este y Asia

En Albania y Bosnia y Herzegovina hemos llevado a cabo acciones de creación de instituciones, 

a todo nivel del Estad o, para hacerlas más eficaces, responsables y transparentes y fomentar el 

desarrollo de procesos de toma de decisiones inclusivos, participativos y representativos. También 

hemos implementado acciones para la gestión sostenible y participativa del territorio y de los recursos 

naturales y culturales.  
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MEDIO AMBIENTE Y CAMBIO CLIMÁTICO

África

En Níger, Malí, Mauritania, Somalia, Kenia, Etiopía, Malawi y Mozambique, hemos trabajado para fortalecer 

las capacidades de adaptación y mitigación del cambio climático de las comunidades vulnerables.

América Latina y el Caribe

En 2018 continuamos participando activamente en la red latinoamericana para la reducción y prevención 

de desastres. En Venezuela, llevamos a cabo proyectos en el campo del cambio climático. En América 

Central hemos ampliado nuestras intervenciones en el campo de la gestión de los recursos naturales, 

fortaleciendo alianzas con actores italianos y europeos y articulando estas acciones en estrategias de 

seguridad alimentaria y desarrollo inclusivo.

Europa del Este y Asia

Hemos ampliado nuestros esfuerzos, en particular en los Balcanes, para garantizar la conservación, la 

restauración y la utilización sostenible de los ecosistemas y sus servicios, como los bosques y las 

montañas. Hemos promovido la gestión forestal sostenible, asegurando la conservación de la biodiversidad 

y reduciendo la degradación de los hábitats naturales. También hemos reforzado la colaboración con 

universidades, centros de investigación, académicos y expertos, y promovido intervenciones en apoyo de 

las directivas de la UE sobre medio ambiente y biodiversidad.

Italia y la Unión Europea

Hemos implementado proyectos de educación cívica global y educación para la sostenibilidad en las 

escuelas (formación de profesores y promoción de materiales educativos) y campañas de información 

y sensibilización dirigidas al público en general. 

Mediterráneo y Oriente Medio 

En Líbano, Palestina y Argelia hemos promovido campañas de sensibilización y actividades educativas 

para jóvenes y comunidades sobre el uso responsable del agua y de los recursos ambientales en general. 

Hemos promovido un partenariado entre múltiples stakeholders y múltiples países (Italia, Palestina, 

Líbano, Jordania) para la promoción y difusión de políticas y prácticas de turismo sostenible como 

instrumento para mejorar y proteger el medio ambiente. 

CUIDADO DEL PATRIMONIO CULTURAL

Africa

En Níger, Somalia, Malí y Kenia hemos apoyado la mejora del patrimonio cultural, material e inmaterial 

en beneficio de la cohesión y la inclusión social, promoviendo oportunidades de empleo para los jóvenes 

y las comunidades vulnerables vinculadas a la cultura. 

América Latina y el Caribe

Hemos realizado intervenciones en el sector cultural y artístico en Cuba, también para acompañar el 

proceso de reforma y fortalecimiento de la autonomía de las autoridades locales que se inicia con el 

trabajo de reforma constitucional. Hemos consolidado una red regional en el sector cultural con algunas 

instituciones cubanas de excelencia como referencia. Hemos seguido promoviendo la cultura como pilar 

para la construcción y difusión de la paz en proyectos en Colombia.

Mediterráneo y Oriente Medio

En colaboración con las autoridades públicas nacionales y locales y las organizaciones de la sociedad civil 

de Italia, Palestina, Líbano y Jordania, el CISP ha desarrollado una intervención para promover el turismo 

sostenible en estos países con el fin de generar ingresos y desarrollo socioeconómico, valorizando los 

recursos y el patrimonio medioambiental e histórico-cultural de los destinos turísticos menos conocidos.

La Capacitación Superior

La capacitación superior es por su propia naturaleza "transversal" a las prioridades estratégicas y en 

particular, en la práctica del CISP, incorpora lo siguiente: Construir puentes, promover el diálogo 

y la integración; Acceso a servicios de calidad; Igualdad de género; Migración y derechos de los 

migrantes; Apoyo al desarrollo de políticas inclusivas. 

En los proyectos de educación superior, estas prioridades se han puesto en práctica concretamente 

mediante el fortalecimiento de la colaboración y el diálogo entre los países, la colaboración 

entre las universidades y los agentes internacionales y locales de la sociedad civil, la colaboración 

entre universidades públicas y privadas, la participación en la educación superior de instituciones 

internacionales como el PNUD, la FAO y la UNESCO, la vinculación entre universidades y los planes de 

investigación y desarrollo territorial.  Además, se promueve el acceso a la formación de postgrado para 

grupos vulnerables (por género, ingresos, discapacidad, otros factores) mediante la concesión de becas 

específicas. 

En 2018 se fortaleció la Red de Redes de Cooperación y Desarrollo (CDN) en Kenia con la Universidad 

Kenyatta y Tangaza College, en Palestina con la Universidad de Belén, en Nepal con la Universidad 

Occidental, en Colombia con ELACID (Escuela Latinoamericana de Cooperación y Desarrollo) y la 

inclusión de la Universidad del Norte. En cada una de estas entidades se han ofrecido maestrías en 

cooperación internacional y se han intensificado significativamente las relaciones académicas entre 

países. También hemos llevado a cabo cursos de formación avanzada sobre diseño y evaluación en el 

marco de los planes de desarrollo de capacidades para los gobiernos locales, como los de Bangladesh 

y Sudán.
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